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4. Hoinbimuwe ypok: CanaeBMbIT AeK YHA-B/1aK TONbIT

LText = Jmmmmmmmmmmmoommmoo oo g
Cepre: — Eny, Tayue memHaH geKe BEHrp yHa-B/1aK TObIT.
Eny: — Mew can. KyHam ToNbIT?
Cepre: — KacrteHe. KbI3bIT Mbili nawaw kaem. Kac mapTte yeBepbliH.
Eny: — YesepblH.
(YHa-Bnak TonbIT.)
AHow: — [MMopo Kac nuiixke!
Eny: — Mopo kac! Tonsa, Ton3a. Me TeHgam BydeHa. Te mapna KyTbipega?
Axow: — WM3uw KyTbipeHa.
Cepre: — [Manbime nuin3a: TMAe MbiblH BaTem. TyaplH AyMmxKO Eny. A TMae memHaH
MoyvaHa-BnaK: AHyLW AeH JyaH.
AHow: — [Manbime nuniibiHa. Me BeHrpuii roly yabiHa. MbliibiH 1ymem AHoLW.
KatanmH: — MbliibiH nymem KatanuH.
Eny: — Te moraii ona rbiy ynolga?
AHow: — Me byganewTblwTe nneHa.
Eny: — MemHaH Molwkap-OnaHa TbinaHaa Kesla mo?
KatannH: — Mortop, y»Kap ona. TeHAaH 0nawTbiAa MbIHAP eH nna?
Cepre: — 260 000 (KoKWwyao Kyano TyKem).
Eny: — |WeprakaH yHa-BiaK, me TeH4am ycTen AeKe yKblHa.
AHow: — Tay.

< o N\ v

KanbikmyTr
LLlyko nyaat — WyKo nanert.
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ﬂl. Vocabulary

bypanewt Budapest MbIVbIH my (genitive form of
. molli ‘I'; see 111.5.)
BEHrp Hungarian
. nanaw (-em to know; to recognize
BeHrpumn Hungary e &
. nasbiMme ni3a lit. ‘be acquainted’ >
Byyaw (-em) to wait . . )
allow me to introduce
rblYy from, out
neww very
eKk(e to . .
Aex(e) can good, nice
eH erson; other person; foreign
P P g Tave today
M3unL a little, a bit, somewhat
Te you (plural) /see IV.1./
Kac evening .
TEHOAM you (plural) (accusative of
Kenwau (-em) to please, to suit (to like); me ‘you’; see Il1.5.)
to agree /see IV.5. .
gree / / TEeHAAH your (plural) (genitive
KyTbipall (-em) to speak of me ‘you’; see Il1.5.)
KbI3bIT now TON13a come (in) (2Pl imperative
o . . < mosnaw ‘to come’
nnii3a (2Pl imperative < ausaw) )
TYAbIH his/her (genitive of Tyao
amaw (-am to be; to become , o,
s he/she/it’; see IIl.5.)
nypaw (-am to read .

B (R TblNlaHAA you (plural) (dative of
Mmapna (in) Mari /see 111.9./ me ‘you’; see Il1.5.)
mapTe till, until yKap green
me we yKe no; is not
MeMHaH our (genitive form of yHa guest

me ‘we’, see lll.5. . .

) yKauw (-am) to invite
MO what; (interrogative particle, .
cTen table
see [V.4.) ¥
. LweprakaH dear
MmoTop beautiful P
\ LIYKO much; many

lll. Grammar

1. Conjugation — present tense, first and second persons plural:
In the first and second persons plural — present tense the endings are as follows:

Conjugation | Conjugation Il
1Pl | -biHa -eHa (-3Ha)
2Pl | -bipa -eaa (-a3pa)

Example with mynemaw ‘to learn’ (conjugation 1) and unaw ‘to live’ (conjugation II).

Conjugation | Conjugation Il
1Pl | TyHembIHa nneHa
2Pl | TyHembiga nnepa

Note the spelling of conjugation Il verbs with stems ending in a vowel: nyaw /puas/ ‘to give’>
nysHa /puena/ ‘we give’, nyada /pueda/ ‘you give’.
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Examples of full verbal conjugation in the present tense:

Conjugation | Conjugation Il
Tonaw ‘to come’ nypaw ‘to read’ nnaw ‘to live’ Byyaw ‘to wait’
1Sg | Tonam nygam nnem ByYEeM
2Sg | Tonar nypar wnet By4yeT
3Sg | Tonew nypew una By4ya
1Pl | TonbIHA nyabliHa nneHa By4yeHa
2Pl | Tonbiga nyablga unega Byyena
3Pl | TonbIT nyabIt unar By4yaTt

2. ynaw ‘to be’:

The full paradigm of yaaw in the present tense is as follows. Note that in sentences of the
type ‘A =B’ (when it is being used as a copula) the form in the third person singular is usually

omitted, see 3.111.2. (page 67).

1Sg | yham MbIR XKypHANUCT ynam. | am a journalist.
2Sg | ynart TbllA XKYPHAAUCT ynarT. You are a journalist.
3Sg | [yneuw] Tyno »KypHanucr. (S)he is a journalist.
1Pl | ynbiHa Me ypHanucT ynbiHa. We are journalists.
2Pl | ynbipa Te KypHanucT yablaa. You are journalists.
3Pl | ynbiT HYHO *KYpHaNMUCT yAbIT. They are journalists.

3. Possessive suffixes — first and second persons plural:

The possessive suffix in the first person plural is -Ha and in the second person plural -0a. These
endings are stressed: osaHa ‘our city’, onada ‘your city’. For the difference in meaning

between the endings of the second person singular and plural, see IV.1.

a) The suffixes -Ha and -0a appear directly after stressed vowels and consonants.

yHa yHaHa our guest
1Pl | aBa aBaHa our mother
yyuy yyyyHa our uncle
yHa yHaga your guest
2Pl | aBa aBajza your mother
yyuy yyuyaa your uncle
ycren ycTenHa our table
1Pl | ypem ypemHa our street
nimrot WMIAroTHa our age
ycren ycrenaa your table
2Pl | ypem ypemzaa your street
nmroT uimuroTaa your age
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b) If a word ends in an unstressed vowel, the vowel changes to the reduced -s1 before the
endings -Ha and -0a are added.

Keue KeyblHa our day

1Pl | Tymo TYMbIHA our oak tree
Ky30 KYy3blHa our knife
Keue Keyblaa your day

2Pl | Tymo Tymblaa your oak tree
Ky30 Ky3blaa your knife

4. Dative case:

The dative case is used in answer to the question késaa+ ‘to/for whom’ and monaH ‘to/for
what’. It is the marker for secondary and indirect objects.

EnyiaH KHUram rnyam.

| will give the book (object 1) to Yelu

(object 2).

Tuabim CepreniaH oiniem.

| will tell this (object 1) to Serge (object 2).

The dative case ending is the invariable -naH. This ending can be either stressed or unstressed:
Eny > Eanynax ~ EnynaH.

a) The suffix -naH appears directly after stressed vowels and consonants.

Nominative Dative
noua child MoyanaH
ona city onanaH
yyyy uncle yyyynaH
nopT house noépTnaH
*KYPHaIUCT journalist *KYpPHaNAUCTNaH
yabip daughter yablpnaH

b) If a word ends in an unstressed vowel, the vowel changes to the reduced -s1 before the
suffix -naw is added.

Keye day; sun KeyblnaH
TYMO oak tree TYMbINaH
K30 knife Ky3blnaH

5. Personal pronouns in the genitive, accusative, and dative:

The six personal pronouns can also be used in the genitive, accusative, and dative cases.

Nominative Genitive Dative Accusative
1Sg | mbin MbIbIH Mbl1aHEM ~ Mblaam MbIibIM
2Sg | ToIn TbIMbIH TblAaHeT ~ Tblnat TbIbIM
3Sg | Tyno TYAbIH TyanaH TYAbIM
1Pl | me MeMHaH MblJIaHHA MeMHam
2Pl | Te TeHAaH TblNaHaa TeHgam
3Pl | HyHO HYHbIH HYHbINAH HYHbIM
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Dative: Note that there are two forms for personal pronouns in the first and second persons
singular: meinaHem ~ moinam and meinaHem ~ meinam, the shorter forms being more typical
in colloquial speech. (Also note the dative of the demonstrative pronoun mude ‘this’:
muonaH.)

Genitive: The forms of the personal pronouns in the genitive can be used to show possession
of nominals. In general, the nouns have possessive suffixes as well. One can thus say népmem
or mbllielH n6pmem ‘my house’. The two constructions are synonymous.

1Sg | noptem MbIiblH NOpPTEM
2Sg | nopret TbIbIH NOPTET
3Sg | n6pTwod TYAbIH NGpTWO
1Pl | n6pTHa MeMHaH nNopTHa
2PI nopTaa TeHAaH népTaa
3Pl | népTbiwT HYHbIH NOPTbLIWT

Note that personal pronouns in the genitive remain unchanged when the case of the nouns
with which they are used changes: mellibiH népmem ‘my house /nominative/’, melilibiH
népmeiwumem ‘in my house /inessive/’, meilibiH népmeiwkem ‘into my house /illative/’.

6. Animacy — inanimacy:

A category relevant for Mari nouns and personal pronouns is that of animacy and inanimacy.
Animate nouns refer to people or animals and inanimate nouns refer to everything else.
Inanimate nouns are used in all noun cases. Animate nouns, on the other hand, generally do
not occur in local cases such as the inessive (-wme/-wmo/-wmd) or illative
(-wke/-wko/-wkd). To express the spatial (often figurative) concepts of these cases (in ~ into)
in conjunction with animate nouns, various postpositions (see 1V.2.) are used in place of the
case suffixes:

It is hard to know what is happening inside
a person, inside his soul.
Something is hurting inside of me.

Apeme KOPrbllWTO, YOHbILWTBLI}KO MO
blWUTaATeL, nanaw Meco.
KoprbiwTem ana-mo KopLuTa.

The personal pronouns are used only in the nominative, accusative, dative, and genitive.
Note, however, that the third person pronouns mydo ‘he/she/it’ and HyHo ‘they’ can refer
both to animate and inanimate nouns.

7. Order of possessive and case suffixes:

When used together in one word the order of the possessive and the case suffixes depends
on the particular case suffix. If it is the genitive or accusative suffix, the order is: possessive
suffix + case suffix — see 2.111.5. (page 57). With the inessive and illative case suffixes the order
is the opposite: case suffix + possessive suffix. In the dative, both arrangements are possible.

Nominative Genitive Accusative
1Sg | n6ptem nopTeMbIH népTembim
2Sg | nopret nopTeTbiH nopreTbim
3Sg | népTwo NOPTLLbIH NOPTLLLIM
1Pl | n6pTHa nopTHaH nopTHamM
2Pl | nopTaa nopTaaH noéptoam
3Pl | népTbIWT NOPTHILWTbIH NOPTHIWTbIM
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Inessive lllative
1Sg | nopTbiWTEM NOpPTbILLKEM
2Sg | népTbiWTET nopTbIWKeT
3Sg | n6pThIWTLIXKO NOPTbIWKbIKO
1Pl | n6pTbIWTbIHA NOPTbILWKbIHA
2PI nopTbLIWTHIAA NOPThIWKbIAA
3Pl | népTbIWTbIWT NOPTbIWKbIWT
Dative

1Sg | ndéptemnaH ~ népTaaHem
2Sg | nopTeTnaH ~ nopTnaHeT

3Sg | nOpTwbINAH ~ NOPTAAHXKE
1Pl | népTHanaH ~ népTNaHHa

2Pl | nopTaanaH ~ nopThaHaa

3Pl | nOpTbIWTAAH ~ NOPTAAHBIWT

Illative: Note that possessive suffixes can only be connected to the long form of the illative.

Dative: Compare the form népmuweinan with e.g., auaxcnaH, speeixcnax. Note here that the
short form - of the possessive suffix 3Sg is used after stems ending a vowel.

8. Plural suffixes:

The plural suffix normally used with nouns is the unstressed -snak. In writing it is always

connected to the noun with a hyphen: népm-enak ‘houses’, yHa-senak ‘guests’, libiime-enax

‘languages’. The noun is not modified in any way when the plural suffix is added. An

alternative plural suffix is the stressed -wameiu, which is also added in writing using a hyphen.
Note that the plural suffixes are omitted when the plurality of the noun in question

can be assumed from the context.

Me yHam By4eHa. We are expecting guests.
Ow neneablbim MOpaTem. | like white flowers.

Predicative adjectives and nouns are not put into the plural.

Menepbliw-BNak MOTOP YAbIT. The flowers are beautiful.
HYHO TYHbIKTbILLO Y/bIT. They are teachers.

Remember that after a numeral, the noun remains in the singular and the finite verb is
conjugated in the singular as well: lioya syua, Kok lioya sy4a, but lioua-enak syyam.

Order of plural suffix + case suffix: When co-occurring in one word, the case suffix follows the
plural suffix. Note that the plural suffix determines the vowel harmonic variant.
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Nominative népT-BnakK
Genitive NOpPT-BNAKbIH
Dative noépT-BAaKNAH
Accusative NOpPT-BNAKbIM
Inessive NOpT-BNAKbIWTE
lllative NopT-BNaKbIW(Ke)

Order of plural suffix + possessive suffix: When co-occurring in one word, the plural suffix can
either follow or precede the possessive suffix.

1Sg | népT-BNakem
25g | nopT-Bnaker
3Sg | nOpT-BNaAKLWE
1Pl | n6pT-BNaKkHa
2Pl | n6pT-BNakaa
3Pl | népT-BNAKbIWT

néprtem-BnaK
nopTeT-BNaK
nNopTWO-BNAK
nopTHa-BNaAK
nopTAa-BiaK
NOpPTbIWT-BNAK

Order of plural suffix + possessive suffix + case suffix: When all these suffixes occur in one
word, there are two suffix order possibilities: 1) The stem can be followed by the plural suffix
to which either the possessive suffix and the case suffix (genitive, accusative, dative) or the
case suffix (inessive, illative) and the possessive suffix are attached. 2) The possessive suffix
can be added to the stem, followed by the plural suffix and the case suffix. In the following
example only the possessive suffix — first person singular is shown.

Nominative noépT-BNAKEM néprTem-BnakK
Genitive NOpPT-BNAKEMbIH népTem-BaaKbIH
Dative nopT-BNaKemMNaH népTem-BnaknaH
Accusative nOpT-BAAKEMbBIM népTem-BaaKbIM
Inessive NOpPT-BNAKbILUTEM nopTeM-BAAKbILWTE
lllative NOpPT-B/IAKbILLKEM nopTem-BnaKbiLl(Ke)

Plural suffix -meim: This sociative plural suffix is highly restricted in its use. It is attached to
names and nouns denoting humans and is a heterogenous plural, meaning ‘the noun and
his/her family/group/friends, etc.”. The exact translation of a noun + -meim will depend on the
context. Thus, Canaesmbim could mean ‘the Sapayevs ~ Sapayev and his family’, llemameim
‘Petya and his family, Petya and those with him, Petya and his friends’, asameim ‘(my) mother
and her group, (my) mother and those with her’.

Note that it is also possible to use the normal plural suffix(es) in such situations, i.e.,
Canaes-snakK, Canaes-wameoi4y. The usage of the suffix -meim implies a higher degree of
familiarity with the people in question.

9. Adverbial suffix -aa:

The stressed adverbial suffix -s1a is added to words denoting nationalities to form adverbs
pertaining to languages. These adverbs are typically used with certain verbs, such as
Kymeoipaw (-em) ‘to speak’, ozaw (-em) ‘to write’, kanacaw (-em) ‘to say, to speak’, liodaw
(-am) ‘to ask’, mypaw (-em) ‘to sing’: mapna kymeipaw (-em) ‘to speak (in) Mari’, pyw»na sozaw
(-em) ‘to write (in) Russian’. Note the form mapaa ‘(in) Mari’ < mapud.
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IV. Words and word usage

1. meid ‘you’ ~ me ‘you’:
Mari distinguishes between several types of ‘you’. The singular second person pronoun meoili
is informal and is used when addressing children, family members, and close friends, as well
as animals or inanimate objects. The pronoun me, on the other hand, is used in the following
cases:
a) As the plural when addressing more than one child, family member, close friend,
etc.

b) As the formal or polite form when addressing all other people, whether one or
more.

The pronoun me is always used with the plural form of the verb, even when used to address
only one person. The possessive suffixes -em (second person singular) and -da (second person
plural) are used accordingly.

2. Postpositions:

The Mari language uses a large number of postpositions to complement the case system.
Their usage is similar to that of prepositions in English, but they follow the noun rather than
precede it. The noun is usually in the nominative case. (Exceptions to this rule will be noted.)

rbly from BeHrpwuii roiy from Hungary
nek(e) to CanaeBMbIT ek to the Sapayevs
AeH(e) with; and Eny neH Cepre Yelu and Sergey
mapTe till, until Kac mapTte till evening

Postpositions can also be used in conjunction with personal pronouns. When this occurs,
there are different possibilities regarding the case of the pronoun (nominative or genitive)
and the suffixing of the postposition (+ possessive suffix). In the text of this lesson memHaH
deke ‘to us’ occurred with me ‘we’ in the genitive case and the postposition without a
possessive suffix. ‘To me ~ to you’ would however be mbili dekem and meoili dekem with mobili
‘I’ and meili ‘you’ in the nominative and the postposition with possessive suffixes. The usage
of postpositions with personal pronouns will be discussed in 16.111.5. (page 213) and 36.1II.5.
(page 457), the short and long forms of some postpositions in 32.111.4. (page 399).

3. Cardinal and ordinal numbers from 50:
Note that the cardinal numbers 60, 70, 80, 90, 100, and 1000 possess only one form.
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Cardinal number .
Ordinal number
Short form ‘ Long form
50 BUTNE BUT/NbIMLLE
51 BUTNE UK ‘ BUT/NIE UKTE BUT/IE UKbIMLLE
60 Kya/s10 KYO1bIMLLO
62 KyZA/10 KOK ‘ Ky4/10 KOKbIT KyZA/10 KOKbIMLLO
70 WwbiMmne WbIMAbIMLLE
73 WbIMIE KYM ‘ WbIMAE KYMbIT WbIM/1E KYMLLO
80 KaHgalwne KaHaalwabime
84 KaHAawne Hoin ‘ KaHAawne HbIbIT KaHAalne HbibimLie
90 nHaewne MHAewWwNbIMLLIEe
95 nHaewne BuY ‘ nHaewne BU3bIT nHaewne BU3bimie
100 wyno Wwyabimwo
106 wyno Kya ’ wyaod Kyapit Wyad KyabIMLLIO
200 KoKWwyao KOKLWYAbIMLLO
207 KOKWYAO0 Wbim KOKWYAO WhbIMbIT KOKWyAO0 WwhbiMLle
368 KYMLWYA0 Kyano Kymwyao Kyano KyMWyao Kyano
KaHgaLw KaHpawe KaHgawbiMLe
1000 TYXeM TyXKemuwe
5287 BUY TYXKeM KOKLWYA0 BUY TY>KeM KOoKWwyao BUY TY>KeM KOKLWYA0
KaHgawne wbim KaHgawne WoiMbIT KaHgawne weiMmiie

4. Interrogative particles:

In addition to the interrogative pronoun mo ‘what’ there is an interrogative particle mo, which

is used at the end of sentences to mark them as being yes or no (polar) questions.

MemHaH on1aHa TbilaHAa Kenlwa mo?

Do you like our city?

KvHow KaeT mo?

Are you going to the movie theater?

The use of the particle mo in yes or no questions is not compulsory. When it is not used, the
fact that the sentence is a question is indicated by means of intonation.

TyA0 TYHbBIKTBILWO MO?

Is (s)he a teacher?

TyA0 TYHbIKTBIWO?

Is (s)he a teacher?

Ty[0 TYHBIKTbILWO.

(S)he is a teacher.

TbIbIH NOPTET Y10 MO?

Do you have a house?

TbIbIH NOpTET YNO?

Do you have a house?

MbiibIH nGpTem yno.

| have a house.

Ona TbinaT Keala mo?

Do you like the city?

Ona Tbinat Kenwa?

Do you like the city?

Ona mblnam Kenuwa.

I like the city.
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5. keawaw (-em) ‘to like’:
This verb has several meanings: ‘to like; to please; to agree’. In the sense of ‘to like’ it is
primarily used in the third person (singular and plural). Its grammatical usage with a noun or
pronoun in the dative case corresponds not to the English verb ‘to like’, but to the phrases ‘to
please/be pleasing to someone’ and ‘to appeal to someone’. Thus: ‘Do you like our city?’ >
(‘Does our city please you?’) > MemHaH onaHa moelaaHoa Keawa mo?

When used in the meaning of ‘to agree’, this verb governs the postposition dexe ‘with’.

Tuge ona mblnaHem Kenla. | like this city.
MbIX TUAbIH AeHe Ke/luem. | agree with this.

6. Asking someone’s age:
In addition to the structure with uaw explained in 1.IV.3. (page 49) one can also use a
structure with the dative and the word udi ‘year’.

Tbl MbIHAP MAW ynaT?
Mblith 25 (KO0 BWUY) naw ynam. How old are you?
TblnaHeT (Tblnat) MbIHAP UA? | am 25 years old.
MblnaHem (Mblnam) 25 (Kono BuY) uii.

7. Greetings:
Here are some of the most common greetings used in Mari. Note that they can be used with
or without aulixe ‘may /something/ be’ — see 3.IV.3. (page 73).

Canam!
. Hello!

Canam nmiixke!
Mopo 3p! Good morning!
Mopo 3p nuixke! (3p ‘morning’)
Mopo keye! Hello!
Mopo Keue nuitke! /Good day!/
Mo ! .

PO Kac . Good evening!
Mopo Kac nuiixke!

8. cali, nopo ‘good’:

Both of these words translate as ‘good’. The more general of the two is caii. The word nopo
can also imply good-heartedness and kindness.

9. yKke ‘no’:
Stress on this word can fluctuate, being either on the second or first syllable: yke ~ yke.
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V. Exercises

1. Rewrite the following sentences replacing moili with me and meiii with me.

1) Mbih yHam By4Yem.

2) Tobit *noe3abim ByYerT.

3) Mblih mapna KyTbipem.

4) Tblii BEHrpaa KyTbiper.

5) Mbii AHYWbIM *KMHOLL Y¥Kam.
6) Tbili MBYKbIM *TeaTpblll yKaT.

* noes0 ‘train’, kuHo ‘movie theater; movie’, meamp ‘theater’

2. Complete the following sentences using the appropriate verb in the proper form. (y»aw,
sy4yaw, myHemaw, Kaaw, biumauw, moaaw)

1) WByK nawam ....

2) Me yHam ...

3) HyHo BeHrpuii rbi ... .

4) Cepre BaTblXXbIM TeaTpbIL ... .
5) Eny aeH duyaH *KoHuepTbIW ... .
6) AHYLW WKOALIWTO ... .

* KoHuepm ‘concert’

3. Answer the following questions, replacing me with me and putting the word in parentheses
into the proper case.

1) Te KywTo Nawam biwTtega? (yHMBepcuTeT)
2) Te mom TyHemblga? (Mapwuii liblime)

3) Te kywTo unega? (*Mopko)

4) Te TeaTpblw KOM yKblaa? (aBaHa)

5) Te kOm Byyeaa? (MEMHAH TYHbIKTbILWbIHA)
6) Te KyHam Tonblaa? (KacteHe)

7) Te kyw Kaepga? (wkon)

8) Te mom nyabiaa? (KHura)

* Mopko ‘(town in Mari El, Russian Mopku)’

4. Answer the questions using the words in parentheses.

1) Me *®uHnaHanit roid ynbiHa. A te? (*ScTtoHnin)
2) Me TYHbIKTbILWO yAblHA. A Te? (*cTyaeHT)

3) Mbiih 26 (Kono Kya) uaw ynam. A Tein? (24)

4) Me *an rbid ynbiHa. A Te? (ona)

5) Mbivi Mowkap-Ona rbiv ynam. A Teiii? (McmeHua)
6) Mbiit *Bpay ynam. A Tbili? (*nHxkeHep)

* @uHaaHoul ‘Finland’, 3cmonuli ‘Estonia’, cmydenm ‘(university) student’, aa ‘village;
countryside’, epay ‘doctor’, uHxceHep ‘engineer’
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5. Answer the following questions using the numbers in parentheses.

1) TbINbIH ANbIWTET MbIHAP NOPT? (200)

2) TyaplH AnbIWTbIXKE MbIHAP NOPT? (150)
3) TeHpaH anblwTbiga MbiHAP NOPT? (100)
4) HyHbIH ANbIWTLIWT MbIHAP NOPT? (130)

6. Answer the following questions using the words in parentheses in the proper case. Regard
meHOaH as being polite usage and begin the answers with meliiobiH.

1) TeHaaH onawTblga MbIHAP eH una? (459,000)

2) TeHpaH *aKaga KOM Byya? (Koua)

3) TeHpaH BaTblga MOM biWwTa? (Bpay)

4) TeHpaH *u3aga KyHam Tonew? (Taye)

5) TeHpaH *wonbblaa KMHOLW KOM yxkeww? (CepreH yabip»o)
6) TeHaaH 3prbiga KyWTO Nawam biwTa? (Moyacan)

* aka ‘(elder) sister’, uza ‘(elder) brother’, woseo ‘(younger) brother’

7. Put the following nouns into the dative case. Example: yHa > yHanaH, yHa-enak > yHa-
8/10K/AH.

nopT Mnoya-Bnak yabip-BnakK *eHraga
népT-BNaK M3aHa ypem novawT
asar YHbIKaLWT ypem-Bnak yablpXKO
aprbike yaplp WwyrKapem

aKam mapuiaa *lwewkblaa

* wewke ‘daughter-in-law’, eHaa ‘sister-in-law (elder brother’s wife)’

8. Read the following dialogues and then rewrite them using the words in parentheses.

a) —  3yaH, TblNaT MbIHAP NIA?
—  JlaTHbIALIT (/TaTHBIA MiA).
—  AHyw, Tblit MbIHAP UALW ynaT?
—  Bwy maw.

(koua, 79 nit — *kos.a, 75 nit)
b) — WBaH MeTpoBunYy, TbiNaHAA MbIHAP UA?
—  Hbinne BusbiT (Hoinne suy min).

— Nétp MeTpoBKMY, Te MbIHAP UALL yAblaa?
— BwuTne Kok uAaw.

(EneHa MeTtposHa, 35 uit — Cepreit HuUKonaeswmu, 37 ni)

* kosa ‘grandmother’
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9. Read the following dialogues and then replace the italicized words three times using the
words in parentheses.

a) — Te Kyw Kaepa?
—  *CaHkm-llemepbypablWKO.
— Twuae ona TbiNaHAa Kenwa?
— [ew Kenwa.

(*Mocko, byaanewT, CapaHck)

b) —  TblIl KyWTO Nalam blwTeT?
—  Pedakyuliciuume. Mbl #ypHaaucm ynam.
— Twuae nawa TbilaHeT (TblnaT) Kenwa?
—  Kenuwa.

(WwKon — TYHBIKTBLIWO; *3aBOA, — MHMKeHep; *6onbHULE — BpaY)

* Mocko ‘Moscow’, CaHkm-llemepbype ‘Saint Petersburg’, 3ae00 ‘factory, plant’, 6osabHUyE
‘hospital’

10.

1) Add all six possessive suffixes to népm and népm-enak.

2) Put népmem and népmem-enak into the genitive, dative, accusative, inessive, and
illative cases.

3) Add all six possessive suffixes to yHa and yHa-61ak.

4) Put yHaxe and yHaxe-8nak into the genitive, dative, and accusative cases.

11. Add the necessary possessive and/or case suffixes to the words in parentheses.

1) MemHaH (an) 400 noprT.

2) Tupge (KHura) 375 *cTpaHuue.

3) MemHaH (*6nbnmoteke) 10 000 KHura.
4) (Bepyk) (aua) 68 uii.

* cmpaHuye ‘page’, 6ubauomeke ‘library’

12. Use the appropriate adverbial form in -s1a in the second sentence. Example: Meoiii mapudii
ynam. Meili mapaa Kymeipem.

1) Mbit BeHrp ynam. Mbliii ... KyTbipem.

2) Mbiih *pyw ynam. Mbl# ... KyTbipem.

3) Mbih *3cTOH ynam. Mbii ... KyTbipem.

4) Mbit *H embly ynam. Mbiii ... KyTbipem.
5) Mo *ppaHuys ynam. Mbii ... KyTbipem.
6) Mo *Tatap ynam. Mbl# ... KyTbipem.

7) Mot *yyBaw ynam. Mblii ... KyTbipem.
8) Mo *ygmypT ynam. MbI# ... KyTblpem.
9) Mblitt *PMHH ynam. Mbii ... KyTbipem.

* pyw ‘Russian’, acmoH ‘Estonian’, H’embiy ‘German’, ¢paHuy3 ‘French’, mamap ‘Tatar’,
yysaw ‘Chuvash’, yomypm ‘Udmurt’, ¢puHH ‘Finn’
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13. Read the following dialogue and then rewrite it four times, using the words given.

— Te mapwuii ynbiga?

—  YKe, Mbili BEHIp yiam.
— A mapna KyTbipega?
—  WM3unw KyTbipem.

1) pyw —mapumn

2) mapui — ppaHuy3
3) H'eMbl4 — 3CTOH
4) TaTap —uJysaLu

14. Insert the necessary postposition (dek, mapme, or abiu) into the following sentences.

1) Moe3g KacteHe CaHKT-MeTepbypr ... ToNeL.

2) MocKo ... CaHkT-MeTepbypr ... 632 (Kyawyad KYmio Kok) *kunomerp.
3) Me yHam ycTen ... y¥KblHa.

4) Kac...yeBepblH.

5) Kbi3biT Tygo CanaeBmbiT ... Ka.

* kunomemp ‘kilometer’

15. Write down the numbers you hear in the recording. Also note if the short or long form of
the number is used.

16. Read the following dialogues.
a) —  Canam nmiixke!
— Canam!
— Me Taye KacTeHe TeHAaMm ByyYeHa. Tonbiaa mo?
— TonablHa, TONbIHA.
— Tyrexe, Kac mapTe YyeBepblH!
— YesepblH.

b) — AHyLW, J4yaH, Mme Taye KacTeHe TeHaam TeaTpbiLl
y)KblHa. Kaega mo?
— Tay, KaeHa.
— Tyrexe me TeHgam ByyeHa.
— YesepblH.
— YesepblH.

c) —  Canam nuinxke!
— Canam. MNanbime nuibiHa. MbliibiH n"ymem Bacamii.
—  MbiliblH nymem UwTBaH.
— Te morai ona rbiy ynbiaa?
— bypanewT ona rbiy. A Te MockowTo unega?
- YKke, Mmbilt Mowkap-Ona rbiy ynam.



92 MKbiMmLe Teme: MNanbime AUMbIHA

17. Translate the English portions of the following dialogues into Mari.

a) —  Canam nuinxke!
—  Hello.
— Te mapna KyTbipeaa?
— Ispeak a little bit.
— Te Kyw Kaega?
— I’'m going to Yoshkar-Ola.
— A Wowkap-OnawTe mom bilwTeaa?
— I'mlearning Mari.

b) — MNopo Keubiaa nuinke!
—  Hello.
— MNanbime AnibiHA: MbIWbIH NYyMmeM AHOLW.
— My name is Echan.
— Te BeHrpna KyTbipeaa?
—  No, I am from Yoshkar-Ola, | speak Mari.

c) —  Bepyk, Juan! Canam nuiixke!
—  Hello!
— Te KbI3bIT KyWITO Unega’?
— In St. Petersburg.
—  CaHkT-MeTepbyprbiliTo MOM biluTeaa?
—  We’re studying at the university. We’re learning Finnish and Estonian.

18. Translate into Mari.

Today my friend /Goamaw/ from Estonia is coming to (see) us /memHaH dek/. He lives
in Tartu. His name is Urmas. He is 20 years old. He studies /myHemaw)/ at the
university. His father is an engineer. His mother is a teacher. Urmas is learning Mari.
He speaks and reads a little bit of Mari. We will speak /present tense/ Mari and
Estonian with him /myouiH dene/.

19. Write down the dictation.



